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E-PĀNUI 7 May 2020 
 
Ki ngā tini mate o te wā, koutou kua ngaro ki te pō, haere 
atu rā koutou ki te pūtahitanga o Rehua ki te kāhui o te 
kahurangi, ka oti e.  Moe mai rā koutou, moe mai rā.   

Tātou te hunga ora, e aku nui, e aku rahi, tēnā koutou. 

It has certainly been a big couple weeks for us whānau.  
Our communication on our facebook pages has ramped 
up in recent weeks and we are now working hard to 
ensure that we are providing those same messages to 
those of you who are not on that platform.   

We don’t know what the next few weeks will bring.  And 
as we contemplate the move from Level 3 to Level 2 we 
still have a lot of questions about what that will mean 
and how we will operate.  And, we are more than a little 
anxious about that. So please bear with us as we try to 
figure that all out and try to find a new way forward.  

This week’s pānui features some facts of the day, Covid-
19 updates, general pānui and an offer of hygiene packs.   

If you have any pānui you would like to share with the 
whānau you can forward them to us on our office email 
address taumutu@ngaitahu.iwi.nz.   

As a norm, this pānui will be 
distributed on the 1st and 3rd 
Monday of the month – this 
month we are running a bit late.  
Sorry.  We got a little waylaid 
with other mahi.   

Take care out there whānau. 

 

 

# MANAAKI20 HYGIENE PACKS 
6 May 2020 

Recently we received 160 hygiene packs from Te 
Pūtahitanga to distribute to whānau.  The packs include 
products like toilet paper, laundry powder, dish washing 

liquid and gloves. These 
packs are a koha.  

We have packs 
available for the 
whānau.  If you have not 
yet received one and you 
would like one, please 
email us and we will 
organize to get one to 
you.   

These packs were an 
unexpected surprise and 
we are grateful to Te 

Pūtahitanga for the hard work and forethought for 
organizing them. 

Thank you also to the staff and small group of Taumutu 
volunteers that manned the office and marae last week 
and carried out the initial deliveries.  

BUSINESS SUPPORT 
 

Here’s some useful links for websites that are providing 
useful information on Covic-19 business support. 
 

https://www.manaaki20.org/ 
https://ngaitahu.iwi.nz/whanau/covid-19/business-
support/ 

 

 

“Ko ngā hau ki 
ētahi wāhi, ko 

ngā kai ki 
Orariki” 

. 

Te Taumutu 
Rūnanga 

mailto:taumutu@ngaitahu.iwi.nz
https://ngaitahu.iwi.nz/whanau/covid-19/business-support/
https://ngaitahu.iwi.nz/whanau/covid-19/business-support/
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KAITORETE UPDATE 
7 May 2020 

Over the coming days, you may see some media 
regarding Kaitorete and further damage that has 
occurred by the farmer.  As you know, Kaitorete is a 
culturally significant area for Taumutu and Wairewa 
Rūnanga and has been for many generations. 
 

 
 
Taumutu and Wairewa Rūnanga have been joint 
litigants in an Environmental Court action against 
Wongan Hills since 2018.  Our co-litigants are ECan, 
DOC, Forest and Bird, Ngāi Tahu and Wairewa Rūnanga.  
The action relates to Wongan Hills clearing and 
cultivating the land, destroying indigenous and 
protected flora and fauna in 2018.  We signed a 
mediation agreement on land use while we negotiate a 
settlement to the Court action.  The mediation 
agreement was breached over the past few weeks with 
more clearing and cultivation and cattle grazing.  
Taumutu and Wairewa have been working very hard 
with our co-litigants to find solutions (via mediation) to 
the current issues on the farm and prevent any further 
damage to our cultural values.   Mediation failed, 
returning us to Court on Monday 27 April.  The orders 
now granted will protect the remining cultural values 
and prevent activities including spraying with herbicide, 
cultivation or removal of native plants in some 
paddocks of the Wongan Hills farm. Critically, the order 
also prevents some paddocks with extremely high 
values being grazed with cattle.  You are welcome to 
request a copy of the Court order and/or Taumutu 
Affidavit evidence (Te Awhina Arahanga in 2018 and 
mine last week). 
 

To protect the property in the longer term, both Rūnanga 
have joined together and are progressing discussions 
with the landowner regarding a purchase of the entire 
farm. We still have a way to go to work through this.  
Whānau are aware that whole property purchase is our 
primary goal, to provide long-term protection for the 

Kaitorete whenua.  By resolution at the March 2019 
rūnanga hui, whānau appointed David and I to progress 
the litigation and commercial opportunities, with some 
conditions around reporting and binding obligations.  Liz 
Brown joined this kaupapa when she became Chair, 
accepting these conditions too.  Over the past year, we 
have provided updates to whānau at rūnanga hui but 
full disclosure is not always possible – mediation and 
funding opportunities to enable purchase of Kaitorete 
are confidential.  Nonetheless, we are confident that we 
have met your conditions.   
 

The next few weeks will be crucial.  Government is 
reconsidering economic development, which may assist 
us to secure funding.  We may have to act fast to secure 
funding and purchase of the property.  Neither I (as 
Kaihautū) or the Executive have Delegated Financial 
Authority to bind the rūnanga to transactions of this 
nature.  It is anticipated that part of the June rūnanga 
hui will focus on this kaupapa and we will engage with 
whānau via email before then, should urgency 
necessitate.   
 

Ngā mihi 
 

Megen McKay | Kaihautū    
TE TAUMUTU RŪNANGA  

KAI HAU KAI 
The practice of trading kai and resources 
 

Our old people practiced kai hau kai, the trading of 
food and resources, to ensure the pātaka were full for 
the coming seasons and to ensure traditional practices 
and knowledge were being passed down the 
generations. 
 

Over the past month we have shared information and 
links on our Members Group facebook page about the 
kai hau kai activity being carried out by our people.  We 
are working on how we make those links available to 
you so you can see the amazingly talented people we 
have in our hapū.  Watch this space. 

TAUMUTU FACTS OF THE DAY 
 

Our staff have been busy creating a resource of 
interesting facts about Taumutu.  These fact sheets 
have talked about whakapapa, pipi beds in Waihora, 
Sedgemere School, Te Ana o Te Ruahikihiki and much 
more. These fact sheets are available in the members 
section on our website.  Attached are a couple of 
teasers which might whet your appetite enough to 
make you want to go look at the others.  
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WHAKATAUKĪ 
 

1. verb (-tia) to utter a proverb. 
2. noun - proverb, significant saying, cryptic 

saying 
 

"Whaka" to cause or happen 
"Tau" to become settled 
"Kī" to say or be said 
 

Whakataukī are 'a saying that becomes settled or 
known over time.' 
 

Whakataukī are sayings 
which often help to share 
knowledge, give wise 
counsel and teach us 
lessons. This week David 
Perenara-O'Connell 
shares two Ngai Te 
Ruahikihiki ki Taumutu 
significant whakataukī. 

 

To view this video please go to the members section of 
our website.  
 
Please email us on Taumutu@ngaitahu.iwi.nz if you do 
not have a login to the members section. 
 

TAUNAHA  
 

1. verb (-tia) to claim land by naming, annex - by 
identifying the various land marks with parts of 
the chief's body or that of his offspring, title to 
those areas was fixed and acknowledged. 

2. verb (-tia) to pledge, promise, set aside. 
3. verb (-tia) to claim. 

 
 

When our tūpuna arrived in this place they set about 
naming and claiming the landscape and the abundant 
mahinga kai. In this video, the third and final in this 
series, David Perenara-O'Connell shares with us 4 
examples of taunaha at Taumutu.  
 

Thank you DaveO for sharing your mātauranga with 
us.  This video can be viewed on our website, in the 
membership section.   
 
 
 
 
 
 

TE RŪNANGA O NGĀI TAHU UPDATE 
6 May 2020 

 

 

Hai kā rika tōhaunui, tēnā rawa atu tātou katoa, otirā, ki 
a koutou te rika tāpoi o te iwi, i tēnei raro o te piere nuku. 
E pā te hau whakaaro, hai mirimiri i tā tātou kaupapa 
mahuraki. E maioha nei, e whakamihi nei. 
  
I write to you today confirming major changes for our 
tourism businesses. I do so with a heavy heart, but also 
with confidence that we are in a strong position to 
recover from this setback and continue to deliver mō 
tātou, ā, mō kā uri ā muri ake nei – for us and our 
children after us. 
  
As Kaiwhakahaere, and as a Ngāi Tahu whānau 
member who is deeply proud of all our iwi businesses, I 
have been sad to learn how significantly and swiftly 
COVID-19 has impacted our tourism operations. The 
decisions we have had to make as a result are simply 
heart-breaking and not something our iwi leadership 
ever wanted to witness. 
  
Since I last wrote to you on this topic, Ngāi Tahu 
Holdings, led by Chief Executive Mike Pohio, has 
completed a robust consultation period with impacted 
kaimahi, reviewed and carefully considered feedback, 
made changes, and reached a very difficult decision. 
 
All but one of our tourism businesses will be closed for 
the foreseeable future. Glacier Southern Lakes 
Helicopters will remain open but with reduced capacity. 
 

Completion of the construction and fit-out of the yet-to-
launch All Blacks Experience in Auckland has 
recommenced following the country’s move to alert 
level 3. Its opening date is under review with our Joint 
Venture and partner New Zealand Rugby. 
  
Alongside this, our Ngāi Tahu Tourism workforce will 
sadly be reduced from 348 kaimahi to 39 kaimahi for the 
time being. As a result of feedback received, this is 14 
more kaimahi than originally proposed. The remaining 
team will protect and maintain our valuable assets and 
wildlife during the hibernation period and look towards 

mailto:Taumutu@ngaitahu.iwi.nz
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the potential for growing business once the industry 
improves. 
  
Ngāi Tahu has been in the tourism industry for decades, 
and while today’s announcement has been a 
particularly painful blow, I want to make it clear that 
we remain committed to the industry and optimistic 
about the future. Our job now is to adapt our portfolio of 
tourism assets for an industry that will be undoubtedly 
different in light of COVID-19, but still filled with 
opportunities in the months and years ahead. With this 
in mind, we have retained the key capabilities we need 
so we are able to reopen at least to the domestic market 
when conditions permit, starting with Shotover Jet and 
Hukafalls Jet in October (subject to Aotearoa being at 
alert level 1). 
  
It is crucial that Te Rūnanga o Ngāi Tahu emerges from 
this pandemic ready to continue serving the best 
interests of Ngāi Tahu whānau and fulfilling our 
important duty to the iwi – to sustain and grow the 
pūtea for our future generations. 
  
Across the Group, we are reviewing our budgets and 
intentions for the next financial year as the impacts of 
COVID-19 become clearer. My fellow governors and I are 
emphasising the need to focus on core strategic priorities 
that will provide tangible outcomes for whānau and 
Papatipu Rūnanga, as well as on our overarching 
COVID-19 response and recovery. 
  
As the changes to our tourism businesses take effect, I 
want to assure you that we are continuing to do all we 
can to support impacted kaimahi. I am grateful to them 
all for their professionalism, understanding and 
contribution. As our kaimahi, they have truly become 
part of our wider whānau, and I know many of you will 
join me in thinking of them as they face this difficult 
change in the coming weeks. 
  
If you or your whānau are also experiencing the serious 
impacts of this pandemic on your business, employment 
or health, I urge you to seek support. You can make a 
start by visiting our COVID-19 webpage, which has links 
to key resources. 
  
Noho āhuru mai rā koutou i roto i te aroha me te 
rakimārie. Kāti, e mihi tou nei. 
  
Ngā manaakitanga, 
 

Lisa Tumahai | Kaiwhakahaere 
TE RŪNANGA O NGĀI TAHU 
 
 

 

 

CDHB MEDIA RELEASE 
6 May 2020 
 

Water Health Warnings lifted, COVID-19 restrictions still 
apply 
 

Canterbury District Health Board’s Community and 
Public Health unit has lifted its algal bloom health 
warnings for the Rakahuri/Ashley River, Temuka River 
at Manse Bridge, Te Ana a Wai/Te Nga Wai at Te Nga 
Wai Road and the Opihi River at Waipopo Huts. 
 

Recent cyanobacteria surveys of the abovementioned 
rivers have shown the cover of potentially toxic algae 
(benthic cyanobacteria) in the river have decreased and 
are now below a threshold that is of concern to public 
health. 
 

Cantabrians are reminded that restrictions still apply to 
the use of recreational water sites dependent on the 
COVID-19 Alert Level. 
 

Health warnings remain in place for cyanobacteria at 
the following sites: 
• Te Waihora/Lake Ellesmere (planktonic) 
• Wairewa/Lake Forsyth (planktonic) 
• Pegasus Lake (planktonic) 
• Temuka River at SH1 (benthic) 
 

Canterbury Medical Officer of Health Dr Ramon Pink 
says Environment Canterbury’s Contact Recreation 
water quality monitoring has ceased until the 
2020/2021 summer, however sites which remain in a 
health warning will continue to be monitored regularly.  
 

“The public should keep a look out for cyanobacteria in 
rivers/riverbanks during any recreational activities they 
undertake,” says Dr Pink. 
 

Facts about benthic cyanobacteria in rivers: 
 

• Appears as dark brown/black mats 
attached to rocks along the riverbed. 

• A low cover of the algae can occur naturally 
but can increase rapidly during warmer 
months. Algal blooms are influenced by a 
combination of available nutrients in the 
water and sediments (such as nitrogen and 
phosphorus), a sustained period of low and 
stable flows, and favourable weather 
conditions (e.g. increased temperature, calm 
days). 

• It often has a strong musty smell and algal 
toxin concentrations can vary over short 
periods.  

• Although high river levels will remove the 
algal bloom, detached mats can 
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accumulate along the shore and increase 
the risk of exposure to toxins. 

• If a health warning is in place avoid contact 
with the water. 

• Although district or city councils may place 
warning signs, these may not be seen at the 
numerous river access points, hence the 
need for people/ dog-walkers to treat every 
low-flowing river cautiously. 

 

Facts about planktonic cyanobacteria in lakes:  
 

• If the water is cloudy, discoloured, or has 
small globules suspended in it, avoid all 
contact. 

• Not all cyanobacterial blooms are visible to 
the naked eye and toxins can persist after 
the blooms disappear. 

• Cyanobacterial concentrations can change 
quickly with changing environmental 
conditions (e.g. wind). If a health warning is 
in place avoid contact with the water. 

 

For further information visit: 
https://www.lawa.org.nz/explore-data/canterbury-
region/  
 

Or contact Community and Public Health on (03) 364 
1777: https://www.cph.co.nz/your-health/recreational-
water/ 
 

For more information about Mahinga Kai: 
https://www.cph.co.nz/wp-
content/uploads/saf0112.pdf 
 

For further information contact: 
communications@cdhb.health.nz  
 

KIA PUTA KI RANGIĀTEA  
Reaching for new futures 
 

 

Ka ū tō tātou waka ki hea? The future – which one will it 
be… 

In such unsettling times it can help to pause in our busy 
lives to breath, reflect and reimagine the world and 
where we want to go next.  This week we will be 
releasing Kia Puta ki Rangiātea: Reaching New Futures, 
a series of potential future scenarios post COVID-19.  
 

These scenarios aren’t predictions.  Their intent is to start 
conversations about the kind of future we want to create 
together.  The scenarios blend imagination with a dash 
of insight to encourage critical thinking about whether 
we opt for the status quo or take the leap to 
transformation.   
 

The starting point in developing the scenarios was 
acknowledging that inequalities facing Māori were 
already an existing crisis and that the COVID-19 
pandemic has simply brought these and other issues to 
a head. 
 

The four scenarios tell the story of how Aotearoa might 
approach the challenge of economic and social recovery 
following the pandemic, and how these approaches will 
affect whānau, hapū, and iwi. They are based around 
the experience of Rangi, a 16year-old Māori boy 
currently studying for his NCEA Level 2, his father 
Poutama who works in an engineering company, and 
his mother Tracey who had a career in tourism before 
the crisis. 
 

The narratives explore what each scenario means for the 
decision-makers from iwi and hapū, examining what it 
would look like if hapū where prosperous equal partners 
in a revitalised economy, or if hapū were to create their 
own alternative economy driven by their cultural 
values. Each scenario focuses on the issue of equality 
and Treaty partnership and how these might contribute 
to whānau wellbeing regardless of the economic 
situation. 
 

The aim is not to provide answers but to help us ask 
ourselves: what are the values that we want informing 
our recovery?  How do we want to treat each other? 
What do we want from our future? 
 

Readers are provided with a template and invited to 
develop their own scenarios as whānau, hapū, 
organisations and communities to navigate the post-
pandemic recovery. 
 

The more we are thinking about the kind of country we 
want to live in, the better our world will be. Please feel 
free to email if you wish to kōrero further:  
eruera.tarena@ngaitahu.iwi.nz 
 

Nau mai te Rangiātea - ki te hoe! 
 

mailto:communications@cdhb.health.nz
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MESSAGE – From Hon. Carmel Sepuloni 
1 May 2020  
 

A warmer winter for 1 million New Zealanders  
 

Over 1 million New Zealanders have more to spend on 
warmer homes today as the Government’s doubling of 
the Winter Energy Payment kicks in to keep people well 
and stimulate the economy, announced Social 
Development Minister Carmel Sepuloni. 
 

The Winter Energy Payment for 2020 runs for 22 weeks 
from 1 May to 1 October and doubles to $1400 for 
couples and $900 for single people this year. About 
850,000 people will benefit from it with more than 1 
million kept warmer once children and other household 
members of recipients are included. 
 

“The Winter Energy Payment started as part of the 
Government’s December 2017 Families Package 
designed to help older New Zealanders and many of our 
poorest families heat their homes over winter. 
 

“When the impact of Covid-19 first hit, the Government 
set out a $12.1 billion dollar support package for New 
Zealanders and business. It was within this package that 
we increased benefits by $25 and doubled the Winter 
Energy Payment. 
 

“A core part of the Government’s response to Covid-19 is 
to ensure families stay healthy and focused on their 
wellbeing which is good for them and good for our 
health service,” Carmel Sepuloni said. 
 

She added that those on lower incomes generally spend 
any extra money on household items that keep their 
families well, and so doubling the Winter Energy 
Payment will act as an immediate stimulus in local 
economies. 
 

“The increase to main benefits, in addition to the benefit 
rate being indexed to the net average wage rather than 
the Consumer Price Index, is the largest across-the-
board increase in several decades and is estimated to 
help support 350,000 low-income individuals and 
families. 
 

“The efforts of our team of 5 million helped to get us in a 
good position to tackle the virus and we each continue 
to have a role to play as we begin to reboot our economy 
for the good of all New Zealanders,” Carmel Sepuloni 
said. 
 

“The Government is here to support those who need it.” 
 

The Winter Energy Payment is a non-taxable payment 
from 1 May to 1 October, inclusive. The following table 

shows the standard rates of the Winter Energy Payment 
and their doubled rates for the 2020 winter period: 

 

MOVE TO ALERT LEVEL 2 
Covid-19 Update, 07 May 2020 

On Monday, 11 May, Cabinet will meet to decide when 
we will move to Level 2.  Some of us will be excited 
about this change, others of us will be anxious.  There is 
no doubt that the change in alert levels will change our 
lives once again and will challenge all of us.  Following 
is the summary of what Level 2 could look like.   
 

Please remember, WE ARE STILL IN LEVEL 3 until an 
official announcement has been made of any change.  
 

When we move to Alert Level 2 we can: 
 

• We can leave our bubbles and re-connect 
with family and friends. 

• Businesses are all able to re-open with 
different restrictions/guidelines for each.  

• People can return to work with good 
hygiene practices however they advised it is 
up to each business and if working at home 
is going well, recommended to continue. 

• Gatherings will be limited to 100.  
• Domestic travel resumes.  
• Recreation and sports are permitted to 

reopen. 
• Education services can reopen (ECE, 

Schools).  
• If strangers – 2 metre social distancing 

remains (1 metre for people you know and 
can contract trace). 

 

The country will move to Alert Level 2 when the 
Government is confident there is no community 
transmission and that the disease is contained. Measures 
will still be in place to track and stop any new 
transmission and stamp out any outbreaks.   
 

Whānau, simply put, we have not won the battle yet.  We 
need to remain cautious, keep up the personal hygiene 
and keep a note of who you are coming into close 
contact for tracing purposes.  Kia kaha tātou, we can do 
this. 
 



FACT OF THE DAY
TE TAUMUTU RŪNANGA

DID YOU KNOW...
1 3 T H  A P R I L  2 0 2 0

Te Ruahikihiki was the son of Te Apai and 
Manawa-i-waho.  His descendants make up 
the hapū of Ngāi Te Ruahikihiki, Ngāti Moki 

and Ngāti Taoka.

T E  R U A H I K I H I K I
Te Ruahikihiki was born on the East Coast of the North Island to Te Apai 

and Manawa-i-waho.  His sibling was Te Rakitaurewa.

THIS IS HIS STORY
Following the death of Manawa-i-waho at the hands of Tukiauau, Te Ruahikihiki 

took over the leadership of his people.  He continued to live in a large cave a couple 

of miles north of Tāhunatōrea, Goose Bay.  The cave, which carried the name Te 

Ana-o-Te-Ruahikihiki, was used as a storehouse by the local authorities until it was 

boarded up.

Not long after Tukiauau’s departure from Ōmihi, Te Ruahikihiki moved south to the 

Banks Peninsula.  He landed first at Wainui, near Akaroa, where he dug up and 

consumed a meal of cooked aruhe, fern root.  



FACT OF THE DAY
TE TAUMUTU RŪNANGA

DID YOU KNOW...
His first pā in the region was established at Whakamoa, near the Akaroa Heads 

at the south east end of the harbour.   Living in the pā with him were his 2 wives, 

Hikaiti and her older sister Te Aotaurewa.  With Hikaiti he fathered Rītoka, Te 

Mātauira and Moki II.  With Te Aotaurewa he sired Taoka.  In an interesting turn of 

events, Te Aotaurewa’s first husband was Te Rakitaurewa, Te Ruahikihiki’s brother.  

When he died, as was custom in those days, Te Ruahikihiki took his sister-in-law (x2) 

into his care and made her his second wife.

There are stories about the relationship between Hikaiti and her sister over the 

marriage.  But that’s a kōrero for another time.  

Following the information received whilst in the Kaikōura region, Te Ruahikihiki 

eventually decided to seek out Te Waihora which was notorious for its abundance of 

tuna, pātiki, īnaka, pākura and other mahinga kai.  

His claim to Taumutu was recorded in the following proverb 

“Taku kāika, ko Orariki”.  
My home will be Orariki.

And so he moved his pā to the southern edge of Te Waihora, naming it Orariki.  This 

is now the site of the current day Hone Wetere Church and urupā at Taumutu. Many 

years passed and eventually Te Ruahikihiki moved south.  He died in Ōtākou.

1 3 T H  A P R I L  2 0 2 0



FACT OF THE DAY
TE TAUMUTU RŪNANGA

DID YOU KNOW...
As you might imagine, the descendants of Te Ruahikihiki are numerous.  The hapū 

Ngāi Te Ruahikihiki, Ngāti Moki and Ngāti Taoka were to become the main hapū in 

Taumutu, South Canterbury and Ōtākou.

If you are interested in checking out 

where Whakamoa and Taumutu are 

on the map, look them up on Kā Huru 

Manu, the Ngāi Tahu Atlas. 

http://www.kahurumanu.co.nz/atlas

This whakapapa was 

taken from Ngāi Tahu: 

A Migration History, 

The Carrington Text.

1 3 T H  A P R I L  2 0 2 0



FACT OF THE DAY
TE TAUMUTU RŪNANGA

DID YOU KNOW...
1 6 T H  A P R I L  2 0 2 0

The story of the interdependent relationship between 
landscape and species.

The story of Muriwai o Whata, Tuna and Tororaro

For many centuries, the wetland area known as Muriwai o Whata has been a wāhi 

taonga for the people inhabiting the Taumutu area, and those travelling along the 

coastline. 

The significance of this area derives from the important and unique mahinga kai 

it supported together with the taonga that Ngāi Tahu tūpuna placed within the 

wetland for safekeeping. 

M U R I W A I  O  W H ATA

Muriwai is also associated with 

the origin of tuna (eels), as it 

was the place where Tuna-o-

Runga-i-te-Raki descended to 

after leaving the highest heaven 

(ref: Te Mahere Whakahaere o 

Muriwai o Whata Management 

Plan).

https://tetaumuturunanga.iwi.nz/wp-content/uploads/2019/10/MURIWAI-MANAGEMENT-PLAN.pdf
https://tetaumuturunanga.iwi.nz/wp-content/uploads/2019/10/MURIWAI-MANAGEMENT-PLAN.pdf
https://tetaumuturunanga.iwi.nz/wp-content/uploads/2019/10/MURIWAI-MANAGEMENT-PLAN.pdf


FACT OF THE DAY
TE TAUMUTU RŪNANGA

DID YOU KNOW...
Tuna was a person from the heavens.  The heaven in which he lived, was 

close to the sun and thus the place was very dry and so he came to this 

world.  His name was Tuna o Runga I te Raki and when he arrived here, 

he went straight into the water.  The name of that lake was Muriwai o 

Whata and he dwelt there for many years.  

One day Hine Te Kaere went out to fetch water from the lake where she 

gathered her water.   Tuna swam between her thighs making her rush 

ashore in fright.  She returned to the pa to tell her husband Māui Tikitiki 

a Te Raka and the other people from the marae, that there was a tipua 

in the lake waters.  Along with people from the pa, Hine Te Kaere went 

back to the lake so they could see this tipua.

When they arrived, Hine Te Kaere went to the place where she had felt 

the tipua.  Tuna saw her and came towards her.  The people on the shore 

then saw Tuna and said, “it looks human but lives in the water”. They 

then decided to devise a way to kill this tipua so they could continue to 

fish and gather water from the lake.  

They gathered a tororaro vine that was seen growing on bare land of 

Nuku Tawhatawhata.  Hine Te Kaere’s people prepared the vine, drying it 

and weaving it into a hinaki (eel basket) to catch Tuna. The name of this 

hinaki was Te Papa a Kura o Takaroa.  When it was finished it was taken 

to the lake where Tuna first appeared.  

T H E  C R E AT I O N  O F  T U N A
1 6 T H  A P R I L  2 0 2 0
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The people looked for the best place to put the hinaki; a place where 

the water was fast flowing.  A deep drain was dug to place the hinaki in 

and this was called Te Ahuhu. It was placed in the middle of Te Ahuhu 

and when the water was flowing fast and the current was strong, Tuna 

appeared.  

Tuna was caught in the hinaki and the people pulled it ashore.  Tuna 

was then killed and cut into pieces.  His head was thrown out to sea and 

became the Koiro or Conger eel. His tail was also thrown out to sea and 

became the Kanakana and the Tuere or the Blind eel and the Lamprey.  

The body of Tuna was thrown inland to the lakes and rivers and became 

tuna and his children – the long and shortfin eels.  

At the time of the Hinapōuri, Tuna and his  children heke (migrate) to the 

sea to be one with their parent Kukuru Tai Moana (rumbling sea waters) 

that is Takaroa (God of the Oceans) 

Ref:  The story of Tuna was Adapted from the account of Peti Hine-

iwetea told to Hori Kerei Taiaroa in 1880

Head to our website to watch the clip: 

The Creation of Tuna and check out our 

resources that tell this story and more.

https://www.dropbox.com/sh/89rmokymeyu6por/AADWGHJXT-ZYxd4CuAOOfqBqa?dl=0&preview=Taumutu+Story+6+-+Tuna.mp4

